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English Thought and Culture 

 (المحاضرة الرابعة)
 

 

 

Middle English (1100-1500) : الإنجليزيةالوسطى  

 

In 1066 William the Conqueror, the Duke of Normandy (part of modern 

France), invaded and conquered England. The new conquerors (called the 

Normans) brought with them a kind of French, which became the 

language of the Royal Court, and the ruling and business classes. For a 

period there was a kind of linguistic class division, where the lower classes 

spoke English and the upper classes spoke French. In the 14th century 

English became dominant in Britain again, but with many French words 

added. This language is called Middle English. It was the language of the 

great poet Chaucer (c1340-1400), but it would still be difficult for native 

English speakers to understand today. 

 

نورماندي جزء من فرنسا ) الدوق النورماندي  هو و-إنجلترا  غزى ويليام الفاتح 6611في عام 

جلب النورمانديين برفقتهم و , تباعا  ( النورمانديين) أطلق على الغزاه الجدد اسم  و- (الحديثه 

من الزمن حدث نوع و لفتره . الفرنسيه التي أصبحت لغة البلاط و الطبقة الحاكمه ورجال الأعمال  

و .من الإنقسام الطبقي اللغوي فتحدثت الطبقة الفقيرة الإنجليزية بينما تحدثت الطبقة الغنيه الفرنسيه 

غة المهيمنه في بريطانيا مرة أخرى إلا أن كثير من اللفي القرن الرابع عشر  أصبحت الإنجليزيه هي 

و كانت لغة (  اللغة الإنجليزية الوسطى)أطلق على هذه اللغه . الكلمات الفرنسيه كانت قد تخللتها 

لكنها لا تزال صعبه على متحدثي الإنجليزيه   Chaucer (c1340-1400) الشاعر الكبير تشاوسر

 .في يومنا هذا 

 

Modern English: :الإنجليزية الحديثة    

Early Modern English (1500 -1800) : الإنجليزية الحديثة المبكره   

 

Towards the end of Middle English, a sudden and distinct change in 

pronunciation (the Great Vowel Shift) started, with vowels being 

pronounced shorter and shorter. From the 16th century the British had 

contact with many peoples from around the world. This, and the 

Renaissance of Classical learning, meant that many new words and 

phrases entered the language. The invention of printing also meant that 

there was now a common language in print. Books became cheaper and 

more people learned to read. Printing also brought standardization to 

English. Spelling and grammar became fixed, and the dialect of London, 

where most publishing houses were, became the standard. In 1604 the 

first English dictionary was published. 

 

 the Great)حدث تغيير بارز و مفاجئ في النطق و يدعى , وفي اواخر أيام اللغة الإنجليزية الوسطى 

Vowel Shift ) و منذ القرن السادس عشر أتصل  .من السابق حيث أن حروف العله بدأت تنُطق بشكل أقصر

لى حركه النهضه و الدراسات ابالإضافه  –مما ساعد  البريطانيون بأناس متعددين من مناطق العالم المختلفه

على  دليلا  و كان أختراع الطابعه . و الكلمات إلى اللغة الإنجليزية  أدخال الكثير من الجملإلى  –الكلاسيكيه 

فتعلم غالبيه الشعب فأصبحت الكتب أكثر رخصا  و في متناول الجميع , مشتركه تستخدم في الطباعه وجود لغة 

القراءه  كما و جلبت الطباعه معيارا موحدا للغة الإنجليزية فأصبح الإملاء و قواعد اللغة ثابتان و أصبحت 
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نشُر أول  6161و في عام . ده لهجه لندن و الذي كانت تضم معضم مراكز الطباعه اللغة الرسميه و المعتم

 .قاموس أنجليزي 

 

 

 
 

  

Late Modern English (1800-Present)    :أواخر الإنجليزية الحديثة

 

The main difference between Early Modern English and Late Modern 

English is vocabulary. Late Modern English has many more words, arising 

from two principal factors: firstly, the Industrial Revolution and 

technology created a need for new words; secondly, the British Empire at 

its height covered one quarter of the earth's surface, and the English 

language adopted foreign words from many countries. 

 

الفرق الأساسي ما بين الإنجليزية الحديثة المبكرة و المتأخرة يكمن في المفردات فالأخيرة لديها عدد 

أولهما الثورة الصناعيه و التكنولوجيه والتي : ناشئه عن عاملين رئيسيين ال أكبر من المفردات

الإمبراطورية البريطانيه التي غطت ربع سطع الأرض  اتساع تطلبت كميه جديده من الكلمات و ثانيهما

.أخرى  عديدهالإنجليزية كلمات أجنبيه كثيرة من بلدان اللغة ايان ذروتها فأعتمدت   

 

 

Varieties of English: تنوع اللغة الإنجليزية  

 

From around 1600, the English colonization of North America resulted in 

the creation of a distinct American variety of English. Some English 

pronunciations and words "froze" when they reached America. In some 

ways, American English is more like the English of Shakespeare than 

modern British English is. Some expressions that the British call 

"Americanisms" are in fact original British expressions that were 

preserved in the colonies while lost for a time in Britain (for example trash 

for rubbish, loan as a verb instead of lend, and fall for autumn; another 

example, frame-up, was re-imported into Britain through Hollywood 
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gangster movies). Spanish also had an influence on American English (and 

subsequently British English), with words like canyon, ranch, stampede 

and vigilante being examples of Spanish words that entered English 

through the settlement of the American West. French words (through 

Louisiana) and West African words (through the slave trade) also 

influenced American English (and so, to an extent, British English). 

Today, American English is particularly influential, due to the USA's 

dominance of cinema, television, popular music, trade and technology 

(including the Internet). But there are many other varieties of English 

around the world, including for example Australian English, New Zealand 

English, Canadian English, South African English, Indian English and 

Caribbean English. 

 

خلق تنوع أميريكي واضح في أدى الإستعمار الإنجليزي في امريكا الشماليه إلى   6166ومنذ حوالي سنه 

تجمدت عند وصولها لأميركا فالأنجليزيه الأميريكيه شبيه  طرق النطقاللغة الإنجليزية فبعض الكلمات و 

 "بطريقة ما لإنجليزية شيكسبير أكثر من البريطانية الحديثة فبعض التعابير أطلق عليها البريطانيون 

Americanisms"  هي في الواقع تعابير بريطانيه في الأصل حافظ عليها المستعمرون بينما أضاعها

أستخدمت كـ فعل  loanو كلمه  rubbishبمعنى  trashفعلى سبيل المثال كلمه ) في بلادهم  البريطانيون 

أعيد جلبها إلى بريطانيا   frame-upكلمه  و مثال آخر,  autumnبدلا من  fallو كلمه  lendعوضا عن 

وبالتالي اثرت على الانجليزية ) كما و أثرت الأسبانيه على الانجليزية الأميريكية  (افلام عصابات هوليود عبر 

هي أمثله على الكلمات الاسبانيه  canyon, ranch, stampede and vigilanteفكلمات مثل ( البريطانيه 

عبر ولايه كما و دخلت معظم الكلمات الفرنسيه , أميركا الغربيه  استيطان خلال تإلى الإنجليزية  التي دخل

و دخلت الكثير من الكلمات الافريقية عبر تجارة الرقيق والتي بدورها أثرت على الأنجليزية , يزيانا الو

و في يومنا هذا أصبح للإنجليزية الأميريكيه تأثيرا  ,  الأميريكية و لحد ما أثرت على الانجليزية البريطانية 

, بما في ذلك الإنترنت لهيمنه السينما الأمريكية و التلفزيون و الموسيقى و التجارة و التكنولوجيا واضحا وفقا  

الا انه لا يزال هناك انواع اخرى للأنجليزية حول العالم كالأنجليزية النيوزلنديه و الأنجليزية الكنديه و أنجليزية 

 .جنوب افريقيا و الانجليزية الهنديه و الكاريبيه 

 

 

The Germanic Family of Languages 
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English is a member of the Germanic family of languages. 

 الإنجليزيه هي عضو من عائله اللغات الجرمانية

◌ Germanic is a branch of the Indo-European language family 

.الجرمانيه هي فرع من عائله اللغه الأندو اوروبيه   
 

 

 

 

  


